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OBIIAA XAPAKTEPUCTHUKA PABOTbI

KaoueBbie ciaoBa: CKA3KA, HAPOJIHAS CKA3KA, ®OJIbKJIOP,
PYCCKUH S3bIK KAK MHOCTPAHHBIN, PASBUTUE PEUH, S3bIKOBAS
KOMIIETEHLIYA, IMHI BOANJAKTHUKA.

O0beKkT MHcciIegoOBaHUS — IIPOLECC M3YYEHUS PYCCKMX  HApOIHBIX
(QOABKIOPHBIX) CKA30K, UCIIONIb3YEMbBIX Ha 3aHITHSIX 110 PyCCKOMY KaK HHOCTPAHHOMY
B Ipynnax KUTaHCKHUX CTY/IEHTOB.

IIpeamer ucciiegoBaHusi — METOAMKA (DOPMUPOBAHUSA YCTHOM M MHCHMEHHOM
PYCCKOM pe4d Yy KHUTAMCKUX CTYAEHTOB MpPU HU3YYEHHH PYCCKUX HAPOAHBIX
(b OJIBKITIOPHBIX) CKA30K.

Lear marucrepckoil auccepranmm — pa3paboTaTh CHUCTEMY 3ajaHuM,
BKJIIOYAIOIIYI0O B Ce€0sl SA3BIKOBBIC, YCIIOBHO-PEUEBBIE W PEUEBbIC YNPAKHEHMUS,
OCHOBAaHHYIO Ha TMPUHLHUIIAX HADIAHOCTA W CIOCOOCTBYIOLIYID TOHUMAHUIO
COJEP)KAHMUSI PYCCKHX HAPOJIHBIX CKa30K KHUTAWCKUMHU CTYyAEHTAaMH aJIeKBaTHO
HOCHUTEJSIM PYCCKOM KYJIBTYpHI.

Mertoabl HMCCIEIOBAHUS: JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKUM KOMMEHTApHi K
XyAO)KECTBEHHOMY TEKCTY, AHAJIUTHYECKOE OIMCAaHHWE, METOJ] MOJECIMPOBAHUS
CUCTEMBI YIIPAKHEHHM.

ITosry4yeHHBIE pe3yJbTaThl U HX HOBH3HA. PeKOMeHIaMu K HCI0JIb30BAHUIO.

B pabore oOocHOBaHa 11€51€CO00PAa3HOCTh HMCIIOJIB30BAHUSI TEKCTOB PYCCKHUX
HapOAHBIX CKAa30K HA 3aHATHSX MO PYCCKOMY S3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY C LEJBIO
(GbopMHpOBaHUSI HABBIKOB CIIOHTAHHOW M HOPMATHBHO IMPAaBUJIILHON PYCCKOM pedH y
MHOCTpaHHBIX (KUTaiCKuX) cTyneHToB. Co3aaHa Mojiesib pabOThl C TEKCTAMHU CKa3KH,
BKJTIOUAIOIIAs B ce0s pa3HOOOpa3HbIe YIIPaXKHEHHUs, HallpaBJICHHbIC Ha (D OpMUpOBaHUE
peun.

CTpyKTypa MAarucTrepCcKoil JMcCepTAallMM: MAarucTepckas JauccepTarus
COCTOUT U3 BBEJICHMS, JIBYX IJIaB, 3aKJIIFOUECHMS, CIIUCKA UCIIOJIb30BAaHHOM JIMTEPATYPBI
(49 ucrounukon). OOmUiIT 00bEM MaruCTepPCKON AUCCEPTAUK — 62 CTPAHUIIBL.



GENERAL CHARACTERISTICS OF THE WORK

Key words: FAIRY TALE, FOLK TALE, FOLKLORE, RUSSIAN AS A
FOREIGN LANGUAGE, SPEECH DEVELOPMENT, LANGUAGE
COMPETENCE, LINGUODIDACTICS.

The object of the research is Russian folk tales used in classes on Russian as a
foreign language in groups of Chinese students.

The subject of the research is the methodology for developing oral and written
Russian speech among Chinese students when studying Russian folk tales.

The purpose of the master's thesis is to develop a system of tasks that includes
language, conditional speech and speech exercises, based on the principles of
visualization and facilitating the understanding of the content of Russian folk tales by
Chinese students adequately for native speakers of Russian culture.

Research methods: linguocultural commentary on a literary text, analytical
description, method of modeling a system of exercises.

The results obtained and their novelty. Recommendations for use. The work
substantiates the expediency of using texts of Russian folk tales in classes on Russian
as a foreign language in order to develop spontaneous and normatively correct Russian
speech skills among foreign (Chinese) students. A model of working with fairy tale
texts has been created, which includes a variety of exercises aimed at developing
speech.

The structure of the master’s thesis: the master’s thesis consists of an
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